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See the notice on TED website

455260-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Matériel de levage et de manutention et pièces détachées – 53/2026 Dostawa 
podnośników widłowych spalinowych z wysięgnikiem teleskopowym o udźwigu min. 7 T
OJ S 125/2026 02/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA
Adresse électronique: 1rblog.szp@ron.mil.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Défense

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: 53/2026 Dostawa podnośników widłowych spalinowych z wysięgnikiem teleskopowym o 
udźwigu min. 7 T
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa podnośników widłowych spalinowych z 
wysięgnikiem teleskopowym o udźwigu min. 7 T, zgodnie ze wskazanymi przez 
Zamawiającego wymaganiami określonymi w Rozdziale III SWZ w następującej ilości: zadanie 
nr 1 - 6 szt. w tym: ilość podstawowa 4 szt.; ilość w opcji: 2 szt. zadanie nr 2 - 6 szt. w tym: 
ilość podstawowa 4 szt..; ilość w opcji: 2 szt. przy czym ilości ujęte w opcji w tabeli w 
Rozdziale III ust. 1 SWZ, w kolumnie „Ilość w opcji” mogą być wykorzystane po realizacji ilości 
podstawowych ujętych w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ, w kolumnie „Ilość podstawowa” w 
sytuacji zaistnienia w tym zakresie potrzeb Zamawiającego. O zamiarze skorzystania z prawa 
opcji wraz z podaniem ilości zamówionego przedmiotu zamówienia oraz miejscem jego 
dostawy, Zamawiający poinformuje Wykonawcę (pisemnie lub e – mailem lub faksem) w 
terminie określonym w „Projektowanych postanowieniach umowy” stanowiących załącznik do 
SWZ.
Identifiant de la procédure: 8cb606c7-a9f3-4415-801a-cb0bd59936e0
Identifiant interne: Nr sprawy 53/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 42400000 Matériel de levage et de manutention et pièces 
détachées
Nomenclature complémentaire (cpv): 42415110 Chariot élévateurs

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
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Informations complémentaires: Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
postępowania na podstawie art. 257 ustawy Prawo zamówień publicznych w sytuacji, gdy 
środki publiczne, które zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia nie zostaną mu przyznane.

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa Prawo zamówień publicznych z 11 września 2019 r.

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché, Avis
Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt 4
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Concordat: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014; art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wsparci agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
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Titre: Zadanie nr 1 Dostawa podnośników widłowych spalinowych z wysięgnikiem 
teleskopowym o udźwigu min. 7 T
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa podnośników widłowych spalinowych z 
wysięgnikiem teleskopowym o udźwigu min. 7 T, zgodnie ze wskazanymi przez 
Zamawiającego wymaganiami określonymi w Rozdziale III SWZ w następującej ilości: zadanie 
nr 1 - 6 szt. w tym: ilość podstawowa 4 szt.; ilość w opcji: 2 szt. przy czym ilości ujęte w opcji w 
tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ, w kolumnie „Ilość w opcji” mogą być wykorzystane po 
realizacji ilości podstawowych ujętych w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ, w kolumnie „Ilość 
podstawowa” w sytuacji zaistnienia w tym zakresie potrzeb Zamawiającego. O zamiarze 
skorzystania z prawa opcji wraz z podaniem ilości zamówionego przedmiotu zamówienia oraz 
miejscem jego dostawy, Zamawiający poinformuje Wykonawcę (pisemnie lub e – mailem lub 
faksem) w terminie określonym w „Projektowanych postanowieniach umowy” stanowiących 
załącznik do SWZ.
Identifiant interne: Zadanie nr 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 42400000 Matériel de levage et de manutention et pièces 
détachées
Nomenclature complémentaire (cpv): 42415110 Chariot élévateurs
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji (art. 
441 ust. 1 ustawy Pzp) polegającego na możliwości zwiększenia podstawowego zakresu 
ilościowego przedmiotu zamówienia określonego co do asortymentu i ilości w tabeli w 
kolumnie „Ilość podstawowa” Rozdziału III SWZ maksymalnie o ilości wskazane w tabeli 
Rozdziału III SWZ w kolumnie „Ilość w opcji”.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Piła
Subdivision pays (NUTS): Pilski (PL411)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zamówienia: 1 Regionalna Baza Logistyczna 
WWSM Piła, ul. Powstańców Wlkp. 180, 64 – 920 Piła

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 30/11/2026
Durée: 90 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamówienie publiczne zostanie wykonane w zakresie zadania 
nr 1: - dla zamówienia podstawowego w terminie do 90 dni od dnia zawarcia Umowy, - dla 
zamówienia w ramach prawa opcji w terminie do 76 dni od dnia poinformowania Wykonawcy o 
realizacji dostaw w tym zakresie. W przypadku, gdyby termin realizacji zamówienia miał 
zakończyć się po 30 listopada 2026 r. to ostatecznym dniem, w którym Wykonawca 
zobowiązuje się zrealizować zamówienie jest 30 listopada 2026 r. - dotyczy zamówienia 
podstawowego i w ramach prawa opcji.
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5.1.9.
 
Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena (w PLN) - 80% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 80
Critère: 
Type: Qualité
Description: Okres gwarancji - 20% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagania określono w SWZ
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 68 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki umowy zostały określone w SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie publiczne zobowiązani są przedłożyć: a) 
oświadczenie, z którego wynikać będzie, które dostawy wykonują poszczególni Wykonawcy 
wspólnie składający ofertę – w przypadku, gdy Zamawiający stawia warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, b) 
pełnomocnictwo, w którym Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenia zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 

https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl


455260-2026 Page 5/10

umowy w sprawie zamówienia publicznego, c) kopię umowy regulującej współpracę 
Wykonawców składających ofertę wspólnie przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego (kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę).
Arrangement financier: Określono we wzorze umowy stanowiącej załącznik do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 
dni od dnia przekazani informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej (platformie zakupowej). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w ust. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 6. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 7. Pozostałe zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale 
IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Zadanie nr 2 Dostawa podnośników widłowych spalinowych z wysięgnikiem 
teleskopowym o udźwigu min. 7 T
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa podnośników widłowych spalinowych z 
wysięgnikiem teleskopowym o udźwigu min. 7 T, zgodnie ze wskazanymi przez 
Zamawiającego wymaganiami określonymi w Rozdziale III SWZ w następującej ilości: zadanie 
nr 2 - 6 szt. w tym: ilość podstawowa 4 szt.; ilość w opcji: 2 szt. przy czym ilości ujęte w opcji w 
tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ, w kolumnie „Ilość w opcji” mogą być wykorzystane po 
realizacji ilości podstawowych ujętych w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ, w kolumnie „Ilość 
podstawowa” w sytuacji zaistnienia w tym zakresie potrzeb Zamawiającego. O zamiarze 
skorzystania z prawa opcji wraz z podaniem ilości zamówionego przedmiotu zamówienia oraz 
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miejscem jego dostawy, Zamawiający poinformuje Wykonawcę (pisemnie lub e – mailem lub 
faksem) w terminie określonym w „Projektowanych postanowieniach umowy” stanowiących 
załącznik do SWZ.
Identifiant interne: Zadanie nr 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 42400000 Matériel de levage et de manutention et pièces 
détachées
Nomenclature complémentaire (cpv): 42415110 Chariot élévateurs
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji (art. 
441 ust. 1 ustawy Pzp) polegającego na możliwości zwiększenia podstawowego zakresu 
ilościowego przedmiotu zamówienia określonego co do asortymentu i ilości w tabeli w 
kolumnie „Ilość podstawowa” Rozdziału III SWZ maksymalnie o ilości wskazane w tabeli 
Rozdziału III SWZ w kolumnie „Ilość w opcji”.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Piła
Subdivision pays (NUTS): Pilski (PL411)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zamówienia: 1 Regionalna Baza Logistyczna 
WWSM Piła, ul. Powstańców Wlkp. 180, 64 – 920 Piła

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 30/11/2026
Durée: 90 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamówienie publiczne zostanie wykonane w zakresie zadania 
nr 1: - dla zamówienia podstawowego w terminie do 90 dni od dnia zawarcia Umowy, - dla 
zamówienia w ramach prawa opcji w terminie do 76 dni od dnia poinformowania Wykonawcy o 
realizacji dostaw w tym zakresie. W przypadku, gdyby termin realizacji zamówienia miał 
zakończyć się po 30 listopada 2026 r. to ostatecznym dniem, w którym Wykonawca 
zobowiązuje się zrealizować zamówienie jest 30 listopada 2026 r. - dotyczy zamówienia 
podstawowego i w ramach prawa opcji.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena (w PLN) - 80% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 80
Critère: 
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Type: Qualité
Description: Okres gwarancji - 20% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagania określono w SWZ
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 68 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki umowy zostały określone w SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie publiczne zobowiązani są przedłożyć: a) 
oświadczenie, z którego wynikać będzie, które dostawy wykonują poszczególni Wykonawcy 
wspólnie składający ofertę – w przypadku, gdy Zamawiający stawia warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, b) 
pełnomocnictwo, w którym Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenia zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, c) kopię umowy regulującej współpracę 
Wykonawców składających ofertę wspólnie przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego (kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę).
Arrangement financier: Określono we wzorze umowy stanowiącej załącznik do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 
dni od dnia przekazani informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej (platformie zakupowej). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w ust. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 6. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 7. Pozostałe zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale 
IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA
Numéro d’enregistrement: 7651684463
Département: JEDNOSTKA WOJSKOWA
Adresse postale: ul. Ciasna 7
Ville: Wałcz
Code postal: 78-600
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekcja Zamówień Publicznych
Adresse électronique: 1rblog.szp@ron.mil.pl
Téléphone: +48 261 47 25 17
Télécopieur: +48 261 47 29 71
Adresse internet: https://1rblog.wp.mil.pl/pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002

mailto:1rblog.szp@ron.mil.pl
https://1rblog.wp.mil.pl/pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
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Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Departament Odwołań
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22 458 78 01
Télécopieur: +48 22 458 78 00
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
392280-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert z 7 lipca 2026 r. na 10 lipca 2026 r.; oraz okresu, 
przez który oferta musi pozostać ważna z 71 dni na 68 dni, a także podstaw wykluczenia w pkt 
2.1.6 w zakresie prania pieniędzy lub finansowania terroryzmu z art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 oraz 
ust. 2 ustawy Pzp na art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 8751fef8-4290-4c42-ab2d-2ab3bbe9edef  -  01
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